
МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА 
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 
высшего образования 

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 
УНИВЕРСИТЕТ 

ПО ЗЕМЛЕУСТРОЙСТВУ 

ПРИКАЗ 

Od. lO&OU № ш-oc/d-l6 
7 

О создании оперативного штаба по антитеррористической защищенности 

В соответствии с требованиями Федерального закона от 6 марта 2006 г. 

№35-ФЗ «О противодействии терроризму», постановлением Правительства 

Российской Федерации от 25 августа 2025 г. №1270 «Об утверждении требований к 

антитеррористической защищенности объектов (территорий) Министерства 

сельского хозяйства Российской Федерации и объектов (территорий), относящихся к 

сфере деятельности Министерства сельского хозяйства Российской Федерации, и 

формы паспорта безопасности этих объектов (территорий)», требованиями 

Национального антитеррористического комитета, в целях обеспечения 

антитеррористической безопасности в ФГБОУ ВО «Государственный университет 

по землеустройству», 

ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Создать оперативный штаб по антитеррористической защищенности в

составе: 

председатель - ректор; 

заместитель председателя 

противодействия коррупции; 

руководитель Службы безопасности и 

секретарь штаба - специалист по безопасности Службы безопасности и 

противодействия коррупции. 

Члены штаба: 

проректор по социальной работе и молодежной политике; 

начальник Отдела по защите государственной тайны; 

начальник Отдела по мобилизационной подготовке, воинскому учету и 

бронированию, гражданской обороне; 

директор дирекции главный инженер Дирекции эксплуатации 

имущественного комплекса; 

2. Утвердить прилагаемую Инструкцию о порядке действий работников,

обучающихся, посетителей при обнаружении признаков террористической угрозы 
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согласно приложению № 1. 

3. У твердить прилагаемые Алгоритмы действий персонала Университета, 

работников охранных организаций и обучающихся при угрозе совершения 

( совершении) террористического акта и возникновения других аналогичных 

ситуаций согласно приложению №2. 

4. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на 
руководителя Службы безопасности и противодействия коррупции. 

Врио ректора А.С. Линников 



Приложение №1 

УТВЕРЖДЕНА 

приказом ФГБОУ ВО ГУЗ 

от 02.10.2025 №02-06/276 

ИНСТРУКЦИЯ О ПОРЯДКЕ ДЕЙСТВИЙ РАБОТНИКОВ, 

ОБУЧАЮЩИХСЯ, ПОСЕТИТЕЛЕЙ ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ 

ПРИЗНАКОВ ТЕРРОРИСТИЧЕСКОЙ УГРОЗЫ 

1. Общие положения

1.1. Настоящая инструкция о порядке действий работников при 

обнаружении признаков террористической угрозы (далее – Инструкция) 

разработана в соответствии с требованиями Федерального закона от 

6 марта 2006 г. №35-ФЗ «О противодействии терроризму», постановлением 

Правительства Российской Федерации от 25.08.2025 №1270 «Об утверждении 

требований к антитеррористической защищенности объектов (территорий) 

Министерства сельского хозяйства Российской Федерации и объектов 

(территорий), относящихся к сфере деятельности Министерства сельского 

хозяйства Российской Федерации, и формы паспорта безопасности этих 

объектов (территорий)», в целях обеспечения антитеррористической 

безопасности в ФГБОУ ВО «Государственный университет по 

землеустройству». 

Настоящая инструкция разработана сотрудниками, отвечающими за 

безопасность Университета (далее – Служба безопасности), устанавливает 

порядок действий работников, студентов и посетителей на объектах 

федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования 

«Государственный университет по землеустройству» (далее – 
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Университет) при угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных 

ситуаций, а также при угрозе совершения или совершении террористического 

акта. 

Требования настоящей инструкции обязательны для выполнения при 

угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций, а также при 

угрозе совершения или совершении террористического акта всеми 

работниками, обучающимися, посетителями Университета и работниками 

арендаторов. 

Каналы экстренной связи специальных антитеррористических служб в 

месте расположения Университета: 

• центр обработки экстренных вызовов (единый номер экстренных служб), 

тел.: 112; 

• полиция, тел.: 102, 112; 

• пожарные, спасатели, тел.: 101, 112; 

• скорая медицинская помощь, тел.: 103, 112; 

• ОМВД России по Басманному району г. Москвы дежурная часть, тел.: 

+7(499)261-41-41; 

• Служба безопасности ФГБОУ ВО ГУЗ, тел.: +7(499)553-15-24; 

• УВД по ЦАО ГУ МВД России по г. Москве дежурная часть, тел.: 

+7(495)600-11-11, +7(495)676-40-11. 

1.2. Для целей настоящей Инструкции под террористическим актом 

понимают совершение взрыва, поджога, захват заложника или иных действий, 

создающих опасность гибели человека, причинения значительного 

имущественного ущерба либо наступления иных тяжких последствий, а также 

угроза совершения указанных действий. 

 

2. Действия работников, студентов, посетителей Университета при 

поступлении угрозы совершения террористического акта 

2.1. При поступлении угрозы по телефону: 
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2.1.1. Работник, студент или посетитель, получивший сообщение по 

телефону об угрозе совершения террористического акта в здании или на 

территории Университета должен: 

• не прерывая звонка говорящего и не впадая в панику, выслушать 

предполагаемого террориста и попытаться получить как можно больше 

информации; 

• постараться дословно запомнить разговор и зафиксировать его на 

бумаге; по ходу разговора отметить пол, примерный возраст, особенности речи 

звонившего (голос, темп речи, произношение, манера речи и т.д.); отметить 

звуковой фон (шум, звуки, голоса); определить характер звонка (городской или 

междугородний); зафиксировать точное время начала разговора и его 

продолжительность; 

• немедленно сообщить о поступившем звонке сотрудникам Службы 

безопасности Университета по телефону: +7(499)553-15-24 или пост охраны: 

+7(499)261-23-21. 

2.1.2. С получением сообщения о поступлении угрозы совершения 

террористического акта в здании или на территории Университета сотрудники 

Службы безопасности должны: 

• доложить о поступлении угрозы совершения террористического акта 

Ректору Университета; 

• немедленно сообщить в правоохранительные органы о ситуации, 

сложившейся в Университете; 

• прекратить доступ в здание Университета; 

• с получением решения на эвакуацию, оповестить работников, 

обучающихся и посетителей; 

• открыть запасные выходы из здания, обеспечить их охрану; 

• контролировать выход из здания работников, обучающихся и 

посетителей Университета; 

• проверять все помещения на наличие людей, при обнаружении 

эвакуировать их из здания; 
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• принять меры по обеспечению беспрепятственного прохода на 

территорию Университета сотрудников правоохранительных органов, МЧС, 

автомобилей скорой помощи; 

• с прибытием сотрудников спецподразделений правоохранительных 

органов сообщить имеющуюся информацию. 

2.1.3. Руководители структурных подразделений должны: 

- получив информацию о чрезвычайной ситуации и решение руководства 

об эвакуации, сообщить во все кабинеты, аудитории, закрепленные за 

подразделением, о случившимся и об эвакуации из здания; 

- в ходе эвакуации лично убедиться в отсутствии людей, отключении 

электроприборов, оргтехники, бытовых кондиционеров и т.д., закрыть 

помещение на замок; 

- в месте сбора работников и студентов проверить наличие людей и 

доложить по подчиненности проректору Университета, курирующему 

структурное подразделение. 

2.1.4. Действия профессорско-преподавательского состава: 

• с получением сигнала о чрезвычайной ситуации и решение об эвакуации, 

прекратить занятие; 

• дать указание студентам покинуть здание согласно плану эвакуации и 

лично проследить за выполнением данного распоряжения, напомнить о месте 

сбора эвакуируемых; 

• покинуть аудиторию последним, проверив отсутствие в ней людей, 

отключив электроприборы, оргтехнику, бытовые кондиционеры и т.д. Закрыть 

аудиторию на замок; 

• прибыв к месту, сбора с помощью старосты учебной группы проверить 

наличие эвакуируемых студентов и доложить заведующему кафедрой об 

эвакуации. 

2.1.5. Действия студентов Университета 

• внимательно прослушать отданные распоряжения об эвакуации, при 

необходимости уточнить обстановку у преподавателя, старосты группы, 
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соседей по общежитию; 

• взять с собой личные вещи, документы и покинуть здание организовано, 

не создавая паники и толкучки, руководствуясь планом эвакуации. Выходить 

именно в те двери, которые указаны на плане; 

• после выхода из здания идти в место сбора; 

• доложить о факте прибытия на место сбора старосте учебной группы 

(преподавателю, коменданту общежития); 

• оказавшись в толпе, не идти против нее, держать руки перед грудью, 

чтобы толпа не задавила. При падении быстро подтянуть ноги, сгруппироваться 

и попытаться рывком встать. 

2.2. При поступлении угрозы в письменном виде: 

2.2.1. Работник, студент или посетитель, получивший письменную угрозу 

совершения террористического акта в здании или на территории Университета 

должен: 

• убрать письмо в чистый полиэтиленовый пакет и жесткую папку; 

• не оставлять на нем отпечатков своих пальцев 

• не распространять содержание письма; 

• не склеивать, не сгибать и не мять письмо, не делать на нем надписей; 

• незамедлительно сообщить сотрудникам Службы безопасности 

Университета по телефону: +7(499)553-15-24, или пост охраны:  

+7(499)261-23-21; 

• в дальнейшем следовать по их указанию. 

2.2.2. С получением письменного сообщения, содержащего угрозу 

совершения террористического акта в здании или на территории Университета 

сотрудникам Службы безопасности должны: 

• доложить о поступлении угрозы совершения террористического акта 

Ректору Университета; 

• немедленно сообщить в правоохранительные органы о ситуации, 

сложившейся в Университете; 

• усилить пропускной режим; 
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• по прибытии представителей правоохранительных органов сообщить 

имеющуюся информацию и действовать по их указаниям. 

 

3. Действия работников, студентов, посетителей Университета при 

поступлении сигнала о чрезвычайной ситуации (минировании здания или 

обнаружении предметов, похожих на взрывные устройства) 

3.1. Настороженность должны вызвать: 

• предметы сомнительного происхождения (сумки, пакеты, кейсы, 

коробки и т. д.), как будто случайно кем-то оставленные; 

• предметы, имеющие признаки боеприпасов, форму ручных осколочных 

гранат, инженерных мин, имеющих зеленую защитную окраску; 

• подозрительные электроприборы и антенные устройства, натянутые 

шнуры, провода, проволока, скотч, изолента, следы ремонтных работ, 

• участки с нарушенной окраской, не предусмотренные конструктивной 

необходимостью объекта; 

• предметы, от которых исходят подозрительные звуки, в том числе 

щелчки, тиканье, а также запах миндаля или другой необычный запах. 

3.2. Что запрещено делать при обнаружении предмета, похожего на 

взрывное устройство: 

• трогать и перемещать подозрительный предмет; 

• самостоятельно обезвреживать и уничтожать подозрительный предмет, 

заливать его жидкостями, засыпать сыпучими веществами, накрывать 

материалами; 

• оказывать на подозрительный предмет температурное, звуковое, 

механическое и электромагнитное воздействие; 

• курить и пользоваться электрорадиоаппаратурой (радио- и мобильными 

телефонами) вблизи от подозрительного предмета. 

3.3. Работник, студент или посетитель, обнаружив подозрительный 

предмет, похожий на взрывное устройство: 
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• не трогать руками самому и не позволять прикасаться к нему 

окружающим; 

• незамедлительно сообщить сотрудникам Службы безопасности 

Университета (на удаленном расстоянии от предмета) по телефону: +7(499)553-

15-24, или пост охраны: +7(499)261-23-21, четко назвать место обнаружения, 

время, должность и фамилию; 

• по распоряжению должностных лиц принять меры к личной эвакуации. 

3.4. С получением сообщения об обнаружении подозрительного 

предмета, похожего на взрывное устройство в здании или на территории 

Университета сотрудники Службы безопасности Университета должны: 

• доложить об обнаружении подозрительного предмета похожего на 

взрывное устройство Ректору Университета; 

• немедленно сообщить в правоохранительные органы о ситуации, 

сложившейся в Университете; 

• прекратить доступ в здание Университета; 

• обеспечить оцепление места обнаружения подозрительного предмета, 

похожего на взрывное устройство (с учетом безопасного удаления); 

• с получением решения на эвакуацию, оповестить работников, 

обучающихся и посетителей; 

• открыть запасные выходы из здания; 

• организовать выход из здания работников, обучающихся и посетителей 

Университета; 

• принять меры по обеспечению беспрепятственного прохода на 

территорию университета сотрудников правоохранительных органов, МЧС, 

автомобилей скорой помощи; 

• обеспечить присутствие лиц, обнаруживших находку, до прибытия 

сотрудников спецподразделений правоохранительных органов, а также 

фиксацию переданной информации; 

• с прибытием сотрудников спецподразделений правоохранительных 

органов сообщить имеющуюся информацию. 
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3.5. Руководители структурных подразделений должны: 

• получив информацию о чрезвычайной ситуации и решение руководства 

об эвакуации, сообщить во все кабинеты, аудитории, закрепленные за 

подразделением, о случившимся и об эвакуации из здания; 

• в ходе эвакуации лично убедиться в отсутствии людей, отключении 

электроприборов, оргтехники, бытовых кондиционеров и т.д., закрыть 

помещения на замок; 

• в месте сбора работников и студентов проверить наличие людей и 

доложить по подчиненности проректору Университета, курирующему 

структурное подразделение. 

3.6. Действия профессорско-преподавательского состава: 

• с получением сигнала о чрезвычайной ситуации и решение об эвакуации, 

прекратить занятие; 

• дать указание студентам покинуть здание согласно плану эвакуации 

(предусмотрев возможность обхода участка с потенциальной угрозой) и лично 

проследить за выполнением данного распоряжения. Напомнить о месте 

сбора эвакуируемых; 

• покинуть аудиторию последним, проверив отсутствие в ней людей, 

отключив электроприборы, оргтехнику, бытовые кондиционеры и т.д., закрыть 

аудиторию на замок; 

• прибыв к месту сбора, с помощью старосты учебной группы проверить 

наличие эвакуированных студентов и доложить заведующему кафедрой об 

эвакуации. 

3.7. Действия студентов Университета: 

• внимательно прослушать отданные распоряжения об эвакуации, при 

необходимости уточнить обстановку у преподавателя, старосты группы, 

соседей по общежитию; 

• взять с собой личные вещи, документы и покинуть здание организовано, 

не создавая паники и толкучки, руководствуясь планом эвакуации. Выходить 

именно в те двери, которые указаны на плане; 
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• после выхода из здания идти в место сбора; 

• доложить о факте прибытия на место сбора старосте учебной группы 

(преподавателю, коменданту общежития); 

• оказавшись в толпе, не идти против нее, держать руки перед грудью, 

чтобы толпа не задавила. При падении быстро подтянуть ноги, сгруппироваться 

и попытаться рывком встать. 

 

4. Действия работников, студентов, посетителей Университета при 

захвате террористами заложников 

 

4.1. В случае внезапного нападения, когда преступники вооружены 

холодным или огнестрельным оружием, либо имеют при себе взрывное 

устройство, работники, студенты и посетители обязаны в целях сохранения 

жизни и здоровья выполнять все требования нападающих. Помня о том, что чем 

больше времени отнять у преступников, тем больше вероятность их 

обезвреживания. 

4.2. Не сопротивляться, не делать резких движений, не вступать с 

нападающими в пререкания, выполнять все их требования. Помните: «Ваша 

главная задача – вы- жить!». Не провоцируйте преступников и ни в коем случае 

не говорите: «Я сейчас вызову полицию», «Я вас не боюсь» и т.п. Не допускать 

истерического поведения. 

4.3. При общении с преступниками постараться запомнить: 

• голос, особенности речи; 

• примерный возраст, рост, фигуру, одежду, головной убор, перчатки; 

• особые приметы, татуировки, шрамы; 

• особенности поведения (нервозность, подергивание шеи, рук и т.д.) 

• запахи (парфюмерия, табак, алкоголь, лекарства); 

• черты лица, если преступники без масок (цвет глаз, размер носа, рта, 

бровей). 

4.4. Внимание к нападающим не должно быть назойливым, чтобы не 
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вызывать агрессию. 

4.5. В случаях ухода преступников из помещения до прибытия 

сотрудников правоохранительных органов необходимо обозначить те места, где 

они стояли, но не наступать на них. 

4.6. Постараться запомнить, в каком направлении скрылись 

преступники. Если они уехали на транспорте, запомните его марку, особые 

приметы и государственный номер. 

4.7. Действия руководства Университета: 

• немедленно сообщить в правоохранительные органы о ситуации, 

сложившейся в Университете; 

• принять меры по обеспечению беспрепятственного прохода на 

территорию Университета сотрудников правоохранительных органов, МЧС, 

автомобилей скорой помощи; 

• с прибытием сотрудников спецподразделений сообщить имеющуюся 

информацию; 

• не перечить террористам, выполнять их требования, если это не связано 

с причинением ущерба жизни и здоровью людей; 

• не провоцировать действия. Которые могут повлечь за собой применение 

террористами оружия; 

• по своей инициативе в переговоры с террористами не вступать. 

4.8. Действия заложников в режиме ожидания: 

• не допускать действия, которые могут спровоцировать террористов к 

применению оружия и вызвать человеческие жертвы; 

• терпеливо переносить лишения, оскорбления и унижения, не смотреть в 

глаза террористам; 

• не вести себя вызывающие, вести себя покладисто, спокойно и по 

возможности миролюбиво; 

• внимательно следить за поведением террористов, не перечить им, не 

рисковать жизнью окружающих и своей собственной, стараться не допускать 

истерик и паники; 
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• спрашивать разрешения на совершение любых действий, не падать 

духом и при наличии удобной и безопасной возможности выйти из здания; 

• при ранении стараться не двигаться, сократив тем самым потерю крови; 

• постараться снять стресс любым удобным способом, не вызывающим 

негативной реакции террористов. 

4.9. Действия заложников при освобождении: 

• при первых признаках газовой атаки приложить к носу и рту носовой 

платок или любую другую ткань или часть одежды, по возможности, смоченную 

водой, соком или другой жидкостью; 

• при штурме здания лечь на пол лицом вниз и прикрыв голову руками не 

двигаться; 

• если есть возможность – держаться подальше от проемов дверей и окон; 

• не бежать навстречу сотрудникам спецслужб или от них, так как они 

могут принять заложника за террориста. 

 

5. Действия работников, студентов, посетителей Университета при 

вооруженном нападении на Университет 

 

5.1. Сигналом о нападении являются звуки выстрелов, взрывов, крики, 

вид вооруженных людей в поле зрения. 

5.2. Работники, студенты, посетители Университета должны: 

• скрыться в ближайшем помещении (лучше всего запирающемся); 

• запереть и заблокировать двери в аудитории (кабинете), для этого можно 

использовать стулья, парты и другие подручные средства; 

• отойти от окон и дверей, лечь на пол; 

• позвонить по номеру 112 и сообщить о нападении; 

• проинформировать должностных лиц Университета, близких и друзей о 

сложившейся ситуации по смс или звонком, говорить при этом тихо, 

перевести средства связи в беззвучный режим. 

• при появлении сотрудников правоохранительных органов держать руки 
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на виду, не делать резких движений; 

• выполнять инструкции сотрудников правоохранительных органов; 

• провести эвакуацию людей из безопасных участков здания всеми 

доступными способами. При эвакуации не препятствовать действиям 

правоохранительных органов. 

5.3. Сотрудники Службы безопасности Университета должны: 

• доложить о случившемся Ректору Университета; 

• немедленно сообщить в правоохранительные органы о ситуации, 

сложившейся в Университете; 

• с получением решения на эвакуацию, оповестить работников, 

обучающихся и посетителей; 

• открыть запасные выходы из здания; 

• организовать выход из здания работников, обучающихся и посетителей 

Университета; 

• принять меры по обеспечению беспрепятственного прохода на 

территорию университета сотрудников правоохранительных органов, МЧС, 

автомобилей скорой помощи; 

• с прибытием сотрудников спецподразделений правоохранительных 

органов сообщить имеющуюся информацию. 

 

6. Порядок действий при эвакуации 

 

6.1. При получении сообщения о необходимости эвакуации нужно: 

• немедленно прекратить работу, отключить от сети электрооборудование; 

• без паники в соответствии с планом эвакуации покинуть здание, прибыть 

к закрепленному месту сбора; 

• оказавшись в толпе, не идти против нее, держать руки перед грудью, 

чтобы толпа не задавила. При падении быстро подтянуть ноги, сгруппироваться 

и попытаться рывком встать; 

• если угроза не подтвердилась, возобновлять работу можно только после 
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получения разрешения руководства. 

6.2. Если произошел взрыв нужно: 

• лечь на пол, стараясь держаться подальше от стеклянных шкафов, витрин 

и окон, не касаться включенных электроприборов; 

• при первых признаках задымления приложить к носу и рту носовой 

платок или любую другую ткань либо часть одежды, по возможности 

смоченные водой; 

• если здание стало рушиться, укрыться под несущими стенами; 

• если здание тряхнуло, не выходить на лестничные клетки; 

• попытаться покинуть здание, прижимаясь спиной к стене, пригнувшись 

и прикрыв голову руками; 

• оказавшись на улице, отойти от здания. Важно быстро сориентироваться 

на местности, так как при обрушении дома поднимается густая туча пыли, 

которая может вызвать панику. 

6.3. Ответственным лицам после сообщения об эвакуации: 

• контролировать ход эвакуации, убедиться, что люди покинули опасную 

зону и прибыли к закрепленному месту сбора; 

• руководителям проверить наличие подчиненных сотрудников в месте 

сбора и доложить о ситуации вышестоящему руководителю и ответственному 

за антитеррористические мероприятия компании. 

 

В инструкции отражены наиболее общие сценарии чрезвычайных 

ситуаций террористического характера, однако чаще всего каждый 

террористический акт имеет свои особенности как по длительности (от 

нескольких минут до нескольких суток), так и по вариантам действий и 

применяемым средствам. Все эти особенности охватить в данной инструкции не 

предоставляется возможным. В любом случае необходимо сохранять выдержку, 

действовать разумно и помнить о главном – необходимо сохранить жизнь себе 

и окружающим. 



УТВЕРЖДЕНЫ 

приказом ФГБОУ ВО ГУЗ

 от 02.10.2025 №02-06/276 

АЛГОРИТМЫ 

ДЕЙСТВИЙ ПЕРСОНАЛА ФГБОУ ВО ГУЗ, РАБОТНИКОВ ОХРАННЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ И 

ОБУЧАЮЩИХСЯ ПРИ УГРОЗЕ СОВЕРШЕНИЯ (СОВЕРШЕНИИ) ТЕРРОРИСТИЧЕСКОГО АКТА 

И ВОЗНИКНОВЕНИЯ ДРУГИХ АНАЛОГИЧНЫХ СИТУАЦИЙ 

Москва, 2025 



17 

 

Настоящие алгоритмы действий персонала образовательной организации, работников частных охранных 

организаций и обучающихся при угрозе совершения (совершении) террористического акта и возникновения других 

аналогичных ситуаций (далее – алгоритмы) разработаны во исполнение поручений протокола совместного заседания 

Национального антитеррористического комитета и Федерального оперативного штаба о мерах по повышению уровня 

готовности образовательных организаций к действиям при возникновении угрозы совершения преступлений 

террористической направленности от 8 февраля 2022 г. и обязательны к применению на всех объектах образования. 

На основе алгоритмов, носящих общий характер, в образовательных организациях исходя из особенностей 

каждого объекта разрабатываются и утверждаются руководителем документы, определяющие порядок действий 

персонала, работников охранных организаций и обучающихся при совершении (угрозе совершения) преступлений 

террористической направленности. 

 

1. Применяемые термины и сокращения: 

 

– взрывное устройство – предмет, вызывающий подозрения при его обнаружении (имеющий признаки 

взрывного устройства), который может выглядеть как сумка, сверток, пакет или коробка бесхозно находящиеся в зоне 

возможного одновременного присутствия большого количества людей, вблизи взрывоопасных, пожароопасных объектов, 

различного рода коммуникаций, в том числе при наличии на обнаруженном предмете проводов, веревок, изоленты, 

издаваемых звуков, исходящих запахов; 

– место сбора – участок местности (здание), расположенный вблизи объекта, обладающий достаточной 

площадью для размещения людей, подлежащих эвакуации, обеспечивающий безопасное удаление от поражающих 

факторов взрыва и возможных последствий разрушения конструкций объекта. В целях исключения обморожения людей 

в зимнее время года местом сбора могут назначаться близлежащие здания достаточной площади иного назначения 

(формы собственности) по согласованию с руководителем, оперативными службами и правообладателями таких зданий. 

– обучающиеся – физические лица, осваивающие образовательные программы; 

– объект – объект (территория) образовательной организации; 
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–оперативные службы – представители территориального органа безопасности, Федеральной службы войск 

национальной гвардии Российской Федерации (подразделения вневедомственной охраны войск национальной гвардии 

Российской Федерации), Министерства внутренних дел Российской Федерации и Министерства Российской Федерации 

по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий; 

– передача тревожного сообщения – активация системы передачи тревожных сообщений в подразделения войск 

национальной гвардии Российской Федерации или в систему обеспечения вызова экстренных оперативных служб по 

единому номеру «112» либо по другому действующему номеру (в том числе посредством телефонной или сотовой связи); 

– персонал, работники – преподавательский состав, административный и иной персонал объекта; 

– работник охранной организации, работник охраны – работник ведомственной охраны, частной охранной 

организации, объекта, осуществляющий охрану объекта; 

– руководитель – директор, ректор, заведующий образовательной организации или лицо, его замещающее; 

– система оповещения – автономная система (средство) экстренного оповещения работников, обучающихся и 

иных лиц, находящихся на объекте, об угрозе совершения или о совершении террористического акта. 

–  

2. Алгоритмы действий персонала образовательной организации, работников охранных организаций и 

обучающихся при совершении (угрозе совершения) преступлений террористической направленности. 

 

2.1. Вооруженное нападение 

 

Категории 

персонала 

Действия 

Стрелок на территории Стрелок в здании 
 – незамедлительно информировать о 

происшествии оперативные службы; 

– незамедлительно информировать о 

вооруженном нападении орган 

(организацию) – правообладателя 

– незамедлительно информировать о 

происшествии оперативные службы; 

– незамедлительно информировать о 

вооруженном нападении орган 

(организацию) – правообладателя 
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объекта (территории), вышестоящий 

орган (организацию), а также 

руководителя в случае его отсутствия на 

объекте; 

– принять все меры к 

незамедлительной передаче по системе 

оповещения сообщения «ВНИМАНИЕ! 

ВООРУЖЕННОЕ НАПАДЕНИЕ! », 

– в случае несрабатывания (отказа, 

уничтожения) системы оповещения - 

любым доступным способом; 

– обеспечить усиление охраны и 

контроля пропускного и 

внутриобъектового режимов, а также 

прекращение доступа людей и 

транспортных средств на объект (кроме 

оперативных служб); 

– принять меры к размещению 

работников и обучающихся в 

помещениях здания с последующим 

прекращением их перемещения внутри 

объекта; 

– при возможности принять меры к 

воспрепятствованию дальнейшего 

продвижения нарушителя и 

проникновения его в здания (удаленное 

блокирование входов в здания или 

изоляцию в определенной части 

территории);  

– находиться на постоянной связи с 

оперативными службами; 

объекта (территории), вышестоящий 

орган (организацию), а также 

руководителя в случае его отсутствия на 

объекте; 

– принять все меры к 

незамедлительной передаче по системе 

оповещения сообщения «ВНИМАНИЕ! 

ВООРУЖЕННОЕ НАПАДЕНИЕ! », 

– в случае несрабатывания (отказа, 

уничтожения) системы оповещения - 

любым доступным способом; 

– обеспечить усиление охраны и 

контроля пропускного и 

внутриобъектового режимов, а также 

прекращение доступа людей и 

транспортных средств на объект (кроме 

оперативных служб); 

– принять меры к размещению 

работников и обучающихся в 

помещениях здания с последующим 

прекращением их перемещения внутри 

объекта; 

– при возможности принять меры к 

воспрепятствованию дальнейшего 

продвижения нарушителя (изоляцию в 

определенной части здания); 

 находиться на постоянной связи с 

оперативными службами; 

– при возможности отслеживать 

ситуацию в здании и направление 

движения нарушителя; 
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– при возможности отслеживать 

ситуацию на территории и направление 

движения нарушителя 

– обеспечить беспрепятственный 

доступ к месту происшествия 

оперативных служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

обеспечить информирование родителей 

(законных представителей) обучающихся 

о временном прекращении учебного 

процесса; 

– осуществить сбор обучающихся 

для их последующей передачи 

родителям (законным представителям). 

обеспечить проведение мероприятий по 

ликвидации последствий происшествия. 

– обеспечить беспрепятственный 

доступ к месту происшествия 

оперативных служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

обеспечить информирование родителей 

(законных представителей) обучающихся 

о временном прекращении учебного 

процесса; 

– осуществить сбор обучающихся 

для их последующей передачи 

родителям (законным представителям). 

обеспечить проведение мероприятий по 

ликвидации последствий происшествия. 

Персонал – при нахождении вне здания 

объекта немедленно уйти в сторону от 

опасности, уводя за собой людей, 

которые находятся в непосредственной 

близости, при возможности покинуть 

территорию объекта, в зимний период 

принять все возможные меры к 

недопущению обморожения

 обучающихся, обеспечить 

информирование оперативных служб и 

руководителя о ситуации и своем месте 

нахождения любым доступным 

способом; 

– при нахождении в здании объекта 

переместиться в ближайшее помещение, 

– при нахождении вне здания 

объекта немедленно уйти в сторону от 

здания, в котором находится преступник, 

уводя за собой людей, которые находятся 

в непосредственной близости, при 

возможности покинуть территорию 

объекта, в зимний период принять все 

возможные меры к недопущению 

обморожения обучающихся, обеспечить 

информирование оперативных служб и 

руководителя о ситуации и своем месте 

нахождения любым доступным 

способом; 

– при нахождении в здании объекта 

переместиться в ближайшее помещение, 
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уводя за собой людей, находящихся 

поблизости и далее действовать в 

указанном ниже порядке; 

– находясь в помещении, обеспечить 

блокирование входов всеми

 доступными средствами, в том 

числе мебелью; 

– обеспечить размещение людей 

наиболее безопасным из возможных 

способов, как можно дальше от входов, 

ближе к капитальным стенам, ниже 

уровня оконных проемов, под 

прикрытием мебели; 

– принять меры к прекращению 

паники и громких разговоров (звуков) в 

помещении; 

– обеспечить информирование 

оперативных служб любым доступным 

способом (при возможности);  

– обеспечить передачу информации 

о вооруженном нападении руководителю 

любым доступным способом (при 

возможности); 

– не допускать общения людей по 

любым средствам связи; 

– принять меры к переводу всех 

имеющихся в помещении средств связи и 

иных приборов (приспособлений), в том 

числе предназначенных для обеспечения 

учебного процесса в беззвучный режим 

либо их отключению; 

уводя за собой людей, находящихся 

поблизости и далее действовать в 

указанном ниже порядке; 

– находясь в помещении, обеспечить 

блокирование входов всеми доступными 

средствами, в том числе мебелью; 

– обеспечить размещение людей 

наиболее безопасным из возможных 

способов, как можно дальше от входов, 

ближе к капитальным стенам, ниже 

уровня оконных проемов, под 

прикрытием мебели; 

– принять меры к прекращению 

паники и громких разговоров (звуков) в 

помещении; 

– обеспечить информирование 

оперативных служб любым доступным 

способом (при возможности);  

– обеспечить передачу информации 

о вооруженном нападении руководителю 

любым доступным способом (при 

возможности); 

– не допускать общения людей по 

любым средствам связи; 

– принять меры к переводу всех 

имеющихся в помещении средств связи и 

иных приборов (приспособлений), в том 

числе предназначенных для обеспечения 

учебного процесса в беззвучный режим 

либо их отключению; 

– ожидать прибытия оперативных 
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– ожидать прибытия оперативных 

служб, разблокировать входы и покидать 

помещения только по команде 

руководства либо оперативных служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

по указанию руководства обеспечить 

информирование родителей (законных 

представителей) о временном 

прекращении учебного процесса; 

– обеспечить сбор и передачу 

обучающихся родителям (законным 

представителям); 

– обеспечить по указанию 

руководства проведение мероприятий по 

ликвидации последствий происшествия; 

– при проведении операции по 

пресечению вооруженного нападения: 

– лечь на пол лицом вниз, голову 

закрыть руками и не двигаться; 

– по возможности держаться 

подальше от проемов дверей и окон; 

– при ранении постараться не 

двигаться с целью уменьшения потери 

крови; 

– не бежать навстречу сотрудникам, 

проводящим операцию по пресечению 

вооруженного нападения, или от них, так 

как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 

служб, разблокировать входы и покидать 

помещения только по команде 

руководства либо оперативных служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

по указанию руководства обеспечить 

информирование родителей (законных 

представителей) о временном 

прекращении учебного процесса; 

– обеспечить сбор и передачу 

обучающихся родителям (законным 

представителям); 

– обеспечить по указанию 

руководства проведение мероприятий по 

ликвидации последствий происшествия; 

– при проведении операции по 

пресечению вооруженного нападения: 

– лечь на пол лицом вниз, голову 

закрыть руками и не двигаться; 

– по возможности держаться 

подальше от проемов дверей и окон; 

– при ранении постараться не 

двигаться с целью уменьшения потери 

крови;  

– не бежать навстречу сотрудникам, 

проводящим операцию по пресечению 

вооруженного нападения, или от них, так 

как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 
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Обучающиеся – при нахождении вне здания 

объекта немедленно уйти в сторону от 

опасности, по возможности покинуть 

территорию объекта и сообщить 

родителям (законным представителям) о 

своем месте нахождения, в случае 

нахождения в непосредственной 

близости работника организации 

сообщить ему об опасности и далее 

действовать по его указаниям; 

– при нахождении в здании 

переместиться в ближайшее помещение 

или в сторону работника организации, 

сообщить ему об опасности и далее 

действовать по его указаниям; 

– помочь работнику организации 

заблокировать входы, в том числе с 

помощью мебели (самостоятельно 

заблокировать входы, если рядом не 

оказалось работника); 

– разместиться наиболее 

безопасным из возможных способов, как 

можно дальше от входов, ближе к 

капитальным стенам, ниже уровня 

оконных проемов, под прикрытием 

мебели; 

– сохранять спокойствие, 

разговаривать тихо, внимательно 

слушать и выполнять указания 

работника организации; 

– переключить средства связи в 

– при нахождении вне здания 

объекта немедленно уйти в сторону от 

здания, в котором находится преступник, 

по возможности покинуть территорию 

объекта и сообщить родителям 

(законным представителям) о своем 

месте нахождения, в случае нахождения 

в непосредственной близости работника 

организации сообщить ему об опасности 

и далее действовать по его указаниям; 

– при нахождении в здании 

переместиться в ближайшее помещение 

или в сторону работника организации, 

сообщить ему об опасности и далее 

действовать по его указаниям; 

– помочь работнику организации 

заблокировать входы в помещениях, в 

том числе с помощью мебели 

(самостоятельно заблокировать входы, 

если рядом не оказалось работника); 

– разместиться наиболее 

безопасным из возможных способов, как 

можно дальше от входов, ближе к 

капитальным стенам, ниже уровня 

оконных проемов, под прикрытием 

мебели; 

– сохранять спокойствие, 

разговаривать тихо, внимательно 

слушать и выполнять указания 

работника организации; 

– переключить средства связи в 



24 

 

бесшумный режим либо их выключить; 

– оказать помощь и поддержку 

другим обучающимся только по 

указанию работника организации; 

– разблокировать выходы и 

выходить из помещения только по 

указанию работника организации, 

руководителя или оперативных служб; 

– при проведении операции по 

пресечению вооруженного нападения: 

– лечь на пол лицом вниз, голову 

закрыть руками и не двигаться; по 

возможности держаться 

– подальше от проемов 

– дверей и окон; при ранении 

постараться не 

– двигаться с целью уменьшения 

потери крови; не бежать навстречу 

сотрудникам, проводящим 

– операцию по пресечению 

вооруженного нападения, или от них, так 

как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 

бесшумный режим либо их выключить; 

– оказать помощь и поддержку 

другим обучающимся только по 

указанию работника организации; 

– разблокировать выходы и 

выходить из помещения только по 

указанию работника организации, 

руководителя или оперативных служб; 

– при проведении операции по 

пресечению вооруженного нападения: 

– лечь на пол лицом вниз, голову 

закрыть руками и не двигаться; по 

возможности держаться подальше от 

проемов дверей и окон; 

– при ранении постараться не 

двигаться с целью уменьшения потери 

крови; 

– не бежать навстречу сотрудникам, 

проводящим операцию по пресечению 

вооруженного нападения, или от них, так 

как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 

Работник охранной организации – обеспечить незамедлительную 

передачу тревожного сообщения, 

зафиксировать время события; 

– обеспечить незамедлительную 

передачу сообщения «ВНИМАНИЕ! 

ВООРУЖЕННОЕ НАПАДЕНИЕ!» 

посредством системы оповещения или 

любым доступным способом; 

– обеспечить незамедлительную 

передачу тревожного сообщения, 

зафиксировать время события; 

– обеспечить незамедлительную 

передачу сообщения «ВНИМАНИЕ! 

ВООРУЖЕННОЕ НАПАДЕНИЕ!» 

посредством системы оповещения или 

любым доступным способом; 
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– обеспечить информирование 

руководства организации о вооруженном 

нападении любым доступным способом; 

– сообщить о происшествии и 

действиях нападающего, а также о 

видимом количестве оружия и иных 

средств нападения дежурному 

территориального органа внутренних 

дел, уведомить территориальные органы 

ФСБ России, Росгвардии, сообщить 

старшему наряда (при наличии) и 

дежурному по службе охраны; 

– по возможности поддерживать 

постоянную связь с дежурной частью 

службы охраны, с прибывающими 

нарядами оперативных служб, 

– докладывая о принимаемых мерах 

и складывающейся на месте 

происшествия обстановке; 

– не покидать пункт охраны; в 

случае нахождения вне защищенного 

пункта охраны по возможности 

переместиться в пункт охраны и запереть 

укрепленную дверь изнутри. При 

нахождении вне защищенного пункта 

охраны, следует 

– при возможности занять какое-

либо укрытие; 

– при возможности принять меры к 

воспрепятствованию дальнейшего 

продвижения нарушителя (блокирование 

– обеспечить информирование 

руководства организации о вооруженном 

нападении любым доступным способом; 

– сообщить о происшествии и 

действиях нападающего, а также о 

видимом количестве оружия и иных 

средств нападения дежурному 

территориального органа внутренних 

дел, уведомить территориальные органы 

ФСБ России, Росгвардии, сообщить 

старшему наряда (при наличии) и 

дежурному по службе охраны; 

– по возможности поддерживать 

постоянную связь с дежурной частью 

службы охраны, с прибывающими 

нарядами оперативных служб, 

докладывая о принимаемых мерах и 

складывающейся на месте происшествия 

обстановке; 

– не покидать пункт охраны; в 

случае нахождения вне пункта охраны по 

возможности переместиться в пункт 

охраны и запереть укрепленную дверь 

изнутри. При нахождении вне 

защищенного пункта охраны, следует 

при возможности занять какое-либо 

укрытие; 

– при возможности принять меры к 

воспрепятствованию дальнейшего 

продвижения нарушителя (блокирование 

дверей или изоляция в определенной 
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входных дверей в здания или изоляция в 

определенной части территории) или его 

задержанию; 

–  обеспечить усиление охраны и 

контроля пропускного и 

внутриобъектового режимов, а также 

прекращение доступа людей и 

транспортных средств на объект (кроме 

оперативных служб); 

– при возможности отслеживать 

направление движения нарушителя и 

сообщать об этом руководству объекта 

любым доступным способом; 

– при возможности оказать первую 

помощь пострадавшим, организовать 

эвакуацию людей с объекта; 

– обеспечить беспрепятственный 

доступ к месту происшествия 

оперативных служб и в дальнейшем 

действовать по распоряжениям 

– руководства организации и 

оперативных служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

по распоряжению руководства 

организации осуществлять контроль 

передачи обучающихся родителям 

(законным представителям). 

части здания) или его задержанию; – 

обеспечить усиление охраны и контроля 

пропускного и внутриобъектового 

режимов, а также прекращение доступа 

людей и транспортных средств на объект 

(кроме оперативных служб); 

– при возможности отслеживать 

направление движения нарушителя и 

сообщать об этом руководству объекта 

любым доступным способом; 

– при возможности оказать первую 

помощь пострадавшим, организовать 

эвакуацию людей с объекта; 

– обеспечить беспрепятственный 

доступ к месту происшествия 

оперативных служб и в дальнейшем 

действовать по распоряжениям 

руководства организации и оперативных 

служб; 

– после нейтрализации нарушителя 

по распоряжению руководства 

организации осуществлять контроль 

передачи обучающихся родителям 

(законным представителям). 
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2.2. Размещение взрывного устройства 

Категории 

персонала 

Действия 

Взрывное устройство обнаружено на входе (при 

попытке проноса) 

Взрывное устройство обнаружено на входе (при 

попытке проноса) 

Руководство 

(руководитель и его 

заместители) 

– незамедлительно информировать 

оперативные службы об обнаружении взрывного 

устройства (попытки его проноса); 

– незамедлительно информировать об 

обнаружении взрывного устройства орган 

(организацию) - правообладателя объекта 

(территории), вышестоящий орган (организацию), а 

также руководителя в случае его отсутствия на 

объекте; 

– дать работнику охраны распоряжение о 

передаче посредством системы оповещения или 

любым доступным способом сообщения: 

«ВНИМАНИЕ! ЭВАКУАЦИЯ, ЗАЛОЖЕНА 

БОМБА!»; 

– обеспечить открытие и доступность 

коридоров и эвакуационных выходов; 

– обеспечить контроль за осуществлением 

эвакуации людей в соответствии с планом 

эвакуации; 

– по завершении эвакуации дать указание об 

информировании родителей (законных 

представителей) о временном прекращении 

учебного процесса; 

– направить к месту сбора назначенных лиц 

для осуществления контроля за передачей 

обучающихся родителям (законным 

– незамедлительно прибыть на место обнаружения 

предмета, похожего на взрывное устройство (кроме 

случаев получения информации о минировании 

посредством телефонных звонков и сообщений), 

оценить обстановку (возможно с привлечением 

работника охраны) и принять решение об 

информировании оперативных служб и эвакуации 

людей; 

– незамедлительно информировать оперативные 

службы об обнаружении взрывного устройства; 

– незамедлительно информировать об 

обнаружении взрывного устройства орган 

(организацию) правообладателя объекта (территории), 

вышестоящий орган (организацию), а также 

руководителя в случае его отсутствия на объекте;  

– дать работнику охраны распоряжение о передаче 

посредством системы оповещения или любым 

доступным способом сообщения: 

«ВНИМАНИЕ! ЭВАКУАЦИЯ, ЗАЛОЖЕНА 

БОМБА!»; 

– обеспечить открытие и доступность коридоров и 

эвакуационных выходов; 

– обеспечить контроль за осуществлением 

эвакуации людей в соответствии с планом эвакуации; 

– завершении эвакуации дать указание об 

информировании родителей (законных представителей) 
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представителям); 

– находиться вблизи объекта до прибытия 

оперативных служб; 

– после завершения работы оперативных 

служб и по их рекомендациям обеспечить 

проведение мероприятий по ликвидации 

последствий происшествия. 

временном прекращении учебного процесса; 

– направить к месту сбора назначенных лиц для 

осуществления контроля за передачей обучающихся 

родителям (законным представителям); 

– находиться вблизи объекта до прибытия 

оперативных служб; 

– после завершения работы оперативных служб и 

по их рекомендациям обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий 

происшествия. 

Персонал – находиться на безопасном расстоянии (см. 

Приложение) от взрывного устройства до прибытия 

руководителя и далее действовать в соответствии с 

его указаниями; 

– при объявлении эвакуации приступить к 

эвакуации, уводя за собой обучающихся, 

находящихся поблизости и далее действовать в 

соответствии с планом эвакуации; 

– при нахождении в помещении, не допуская 

паники обеспечить отключение всех имеющихся в 

помещении средств связи и иных приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенных 

для обеспечения учебного процесса; 

– по возможности отключить на объекте 

электричество и газоснабжение, предварительно 

убедившись в отсутствии людей в лифтах и других 

помещениях, выход из которых может быть 

заблокирован при отключении электричества. 

Отключение не производится в случаях, когда 

взрывное устройство каким-либо образом 

соединено с указанными коммуникациями; 

– при нахождении рядом с обнаруженным 

предметом, похожим на взрывное устройство громко 

обратиться к окружающим «ЧЬЯ СУМКА (ПАКЕТ, 

КОРОБКА)?», если ответа не последовало, отвести 

окружающих на безопасное расстояние;  

– обеспечить незамедлительное информирование 

руководителя об обнаружении взрывного устройства 

любым доступным способом; 

– находиться на безопасном расстоянии (см. 

Приложение) от взрывного устройства до прибытия 

руководителя и далее действовать в соответствии с его 

указаниями; 

– при объявлении эвакуации приступить к 

эвакуации, уводя за собой обучающихся, находящихся 

поблизости и далее действовать в соответствии с планом 

эвакуации; 

– при нахождении в помещении, не допуская 

паники обеспечить отключение всех имеющихся в 

помещении средств связи и иных приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенных для 

обеспечения учебного процесса; 
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– по возможности открыть все окна и двери для 

рассредоточения ударной волны; 

– обеспечить проведение эвакуации 

обучающихся, при возможности с личными 

(ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в 

соответствии с планом эвакуации (в зимний период 

принять все возможные меры к исключению случаев 

обморожения обучающихся); 

– убедившись в полной эвакуации из 

помещения с внешней стороны дверей поставить 

отметку «ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным 

способом; 

– по указанию руководителя осуществить 

проверку помещений на предмет эвакуации людей и 

о результатах сообщить руководителю или 

назначенному лицу; 

– по указанию руководителя обеспечить 

информирование родителей (законных 

представителей) о временном прекращении 

учебного процесса; 

– обеспечить по указанию руководителя или 

назначенных им лиц передачу обучающихся 

родителям (законным представителям); 

– после завершения работы оперативных служб 

и по распоряжению руководителя обеспечить 

проведение мероприятий по ликвидации 

последствий происшествия. 

– по возможности отключить на объекте 

электричество и газоснабжение, предварительно 

убедившись в отсутствии людей в лифтах и других 

помещениях, выход из которых может быть 

заблокирован при отключении электричества. 

Отключение не производится в случаях, когда взрывное 

устройство каким-либо образом соединено с 

указанными коммуникациями; 

– по возможности открыть все окна и двери для 

рассредоточения ударной волны; 

– обеспечить проведение эвакуации обучающихся, 

при возможности с личными (ценными) вещами, теплой 

одеждой к месту сбора в соответствии с планом 

эвакуации (в зимний период принять все возможные 

меры к исключению случаев обморожения 

обучающихся); 

– убедившись в полной эвакуации из помещения с 

внешней стороны дверей поставить отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом; 

– по указанию руководителя осуществить проверку 

помещений на предмет эвакуации людей и о результатах 

сообщить руководителю или назначенному им лицу; 

– по указанию руководителя обеспечить 

информирование родителей (законных представителей) 

о временном прекращении учебного процесса; 

– обеспечить по указанию руководителя или 

назначенных им лиц передачу обучающихся родителям 

(законным представителям); 

– после завершения работы оперативных служб и 

по распоряжению руководителя обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий 
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происшествия. 

Обучающиеся – проследовать на безопасное расстояние  

(см. Приложение) от предполагаемого взрывного 

устройства (места его проноса или провоза); 

действовать по распоряжению руководителя, 

охранника или работника организации; 

– в случае эвакуации сохранять спокойствие, 

отключить средства связи; 

– оказывать помощь и поддержку другим 

обучающимся только по указанию работников 

организации. 

– не трогать и не приближаться к оставленным 

другими лицами (бесхозным) предметам; 

– в случае обнаружения оставленного другими 

лицами (бесхозного) предмета громко обратиться к 

окружающим «ЧЬЯ СУМКА (ПАКЕТ, КОРОБКА)?», 

если ответа не последовало сообщить ближайшему

 работнику организации, либо обучающемуся старшего 

возраста; 

– проследовать на безопасное расстояние (см. 

Приложение) от предполагаемого взрывного устройства 

(места его проноса или провоза); 

– действовать по распоряжению руководителя, 

охранника или работника организации; 

– в случае эвакуации сохранять спокойствие, 

отключить средства связи; 

– оказывать помощь и поддержку другим 

обучающимся только по указанию работников 

организации. 

Работники охранной 

организации 

– при обнаружении в ходе осмотра 

запрещенного к проносу предмета работник, 

проводящий осмотр, подает другому работнику 

охранной организации (при наличии) 

(наблюдающему за входным шлюзом (при наличии) 

через укрепленное окно пункта охраны или с 

помощью камер видеонаблюдения) сигнал 

блокировки дверей либо сам принимает все меры по 

недопущению лица на объект; 

– блокирует внутреннюю дверь объекта, 

активирует кнопку тревожной сигнализации, 

фиксирует точное время происшествия и сообщает 

– обеспечить незамедлительную передачу 

тревожного сообщения, зафиксировать время события; 

– обеспечить по указанию руководителя 

незамедлительную передачу сообщения «ВНИМАНИЕ! 

ЭВАКУАЦИЯ, ЗАЛОЖЕНА БОМБА!» посредством 

системы оповещения либо любым доступным способом; 

– по указанию руководителя организации прибыть 

к месту обнаружения взрывного устройства для оценки 

обстановки; 

– определить зону опасности и принять меры к 

ограждению и охране подходов к опасной зоне;  

– для оцепления опасной зоны при нехватке 
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о происшествии руководству организации; 

– в зависимости от опасности нарушения (в 

том числе, от вида обнаруженного предмета, 

запрещенного к проносу) и прогнозируемой 

опасности нарушителя принимает одно из решений: 

– не задерживая нарушителя, предложить ему 

подождать у входа на объект, пока не будет 

получено разрешение на проход от старшего охраны 

(при этом фактически ожидая прибытие 

оперативных служб для дополнительной проверки и 

возможного задержания нарушителя); 

– принять решение на самостоятельное 

задержание нарушителя (при уверенности в 

возможности и эффективности таких действий, а 

также отсутствии риска для окружающих людей); 

– задержать нарушителя в форме 

блокирования во входном шлюзе (при наличии) до 

прибытия оперативных служб и находиться в это 

время в шлюзе вместе с нарушителем, либо, в 

зависимости от ситуации, самому выйти за 

внешнюю дверь объекта, оставив нарушителя в 

шлюзе (при этом работник охраны по сигналу 

другого работника охраны (при наличии) блокирует 

также и внешнюю дверь объекта); 

– не задерживая нарушителя, предложить ему 

покинуть территорию объекта в связи c 

невозможностью его допуска с запрещенным 

предметом и проводить его за территорию (в связи с 

малой опасностью обнаруженного предмета, либо 

наоборот, в связи с высокой опасностью предмета – 

исключая риск для жизни и здоровья людей на 

собственных сил охрана может привлечь персонал 

охраняемого объекта. 

– не допускать в оцепленную зону людей и 

транспорт до завершения работы оперативных служб; 

– обеспечить открытие и доступность коридоров и 

эвакуационных выходов; 

– осуществлять контроль за проведением 

эвакуации людей в соответствии с планом эвакуации; 

– находиться вблизи объекта и наблюдать за ним 

до прибытия оперативных служб и в дальнейшем 

действовать по распоряжениям руководителя; 

– поддерживать постоянную связь с дежурной 

частью службы охраны, а также с прибывающими 

нарядами оперативных служб, докладывая о 

принимаемых мерах и складывающейся на месте 

происшествия обстановке; 

– обеспечить беспрепятственный доступ к месту 

происшествия оперативных служб; 

– оказать содействие оперативным службам в 

осмотре объекта с целью обнаружения иного взрывного 

устройства и посторонних лиц; 

– после завершения работы оперативных служб и 

по распоряжению руководителя обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий 

происшествия. 
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территории объекта); 

– обеспечить по указанию руководителя 

незамедлительную передачу сообщения 

«ВНИМАНИЕ! ЭВАКУАЦИЯ, ЗАЛОЖЕНА 

БОМБА!» посредством системы оповещения либо 

иным доступным способом; 

– определить зону опасности и принять меры к 

ограждению и охране подходов к опасной зоне; 

– не допускать в оцепленную зону людей и 

транспорт 

– до завершения работы группы 

обезвреживания; 

– обеспечить открытие и доступность 

коридоров и эвакуационных выходов; 

– осуществлять контроль за проведением 

эвакуации людей в соответствии с планом 

эвакуации; 

– находиться вблизи объекта и наблюдать за 

ним до прибытия оперативных служб и в 

дальнейшем действовать по распоряжениям 

руководителя; – поддерживать постоянную связь с 

дежурной частью службы охраны, а также с 

прибывающими нарядами оперативных служб, 

докладывая о принимаемых мерах и 

складывающейся на месте происшествия 

обстановке; 

– обеспечить беспрепятственный доступ к 

месту происшествия оперативных служб; 

– оказать содействие оперативным службам в 

осмотре объекта с целью обнаружения иного 

взрывного устройства и посторонних лиц; 
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– после завершения работы оперативных 

служб и по распоряжению руководителя обеспечить 

проведение мероприятий по ликвидации 

последствий происшествия передачу сообщения. 

 

 

2.3. Захват заложников 

 
Категории 

персонала 

Действия 

Руководство 

(руководитель и его 

заместители) 

– незамедлительно информировать о происшествии оперативные службы; 

– незамедлительно информировать о захвате заложников орган (организацию) - правообладателя объекта 

(территории), вышестоящий орган (организацию), а также руководителя в случае его отсутствия на объекте; 

– незамедлительно прибыть к месту захвата заложников и не приближаясь к нарушителю, оценить 

обстановку и принять решение о направлениях и способах эвакуации людей; 

– при возможности лично и через назначенных лиц вести наблюдение за нарушителем и его 

перемещениями, находясь на безопасном удалении до прибытия оперативных служб; 

– обеспечить любыми доступными способами вывод людей из опасной зоны, при невозможности 

прекратить всякого рода передвижения; 

– обеспечить любым доступным способом информирование людей, находящихся в близлежащих к 

опасной зоне помещениях, о происшествии и необходимости блокирования входов в целях недопущения 

захвата большего числа заложников и перемещения нарушителя в более защищенное место; 

– по собственной инициативе в переговоры с нарушителем не вступать и иными действиями его не 

провоцировать; 

– обеспечить эвакуацию людей в соответствии с планом эвакуации, в той части объекта, которая не 

находится под контролем нарушителя без использования системы оповещения; 

– по завершении эвакуации дать указание об информировании родителей (законных представителей) о 

временном прекращении учебного процесса; 

– направить к месту сбора назначенных лиц для осуществления контроля за передачей обучающихся 

родителям (законным представителям); 
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– обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных служб; 

– по прибытии оперативных служб действовать согласно их распоряжениям; 

– после завершения работы оперативных служб и по их рекомендациям обеспечить через назначенных 

лиц проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 

Персонал – при нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть опасную зону, уводя за 

собой находящихся поблизости людей; 

– при невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать нарушителя, выполнять 

его требования, не допускать паники среди обучающихся и персонала, не переключать на себя внимание 

нарушителя; 

– при нахождении в помещении вблизи места захвата заложников, обеспечить блокирование входов 

всеми доступными средствами, в том числе мебелью; 

– принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении; 

– обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как можно дальше от 

входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под прикрытием мебели; 

– принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного процесса в беззвучный режим 

либо их отключению; 

– не допускать общения обучающихся и персонала по любым средствам связи; 

– обеспечить передачу информации о захвате заложников руководству любым доступным способом 

при возможности; 

– обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом при возможности; – 

ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения только по команде 

руководства либо оперативных служб; 

– при нахождении вне опасной зоны (далеко от места захвата заложников) обеспечить проведение 

эвакуации людей, при возможности с личными (ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в 

соответствии с планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к исключению случаев 

обморожения обучающихся); 

– убедившись в полной эвакуации из помещения при возможности закрыть входы; 

– по указанию руководства осуществить проверку помещений на предмет эвакуации людей, о 

результатах сообщить руководству; 

– по указанию руководства обеспечить информирование родителей (законных представителей) 
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обучающихся о временном прекращении учебного процесса; 

– обеспечить по указанию руководства передачу обучающихся родителям (законным представителям); 

– после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководства обеспечить 

проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия; 

– во время проведения операции по освобождению:  

– лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше 

от проемов дверей и окон; 

– при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; 

– не бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию, или от них, так как они могут посчитать 

бегущих за преступников. 

Обучавшиеся – при нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть опасную зону, при 

невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать нарушителя, выполнять его 

требования, сохранять спокойствие и не допускать паники, вести себя как можно незаметнее и не 

переключать на себя внимание нарушителя; 

– при нахождении в помещении вблизи места захвата заложников помочь работникам организации 

заблокировать входы, в том числе с помощью мебели (самостоятельно заблокировать входы, если рядом не 

оказалось работника), сохранять спокойствие, разговаривать тихо, внимательно слушать и выполнять 

указания работника организации; 

– разместиться наиболее безопасным из возможных способов: как можно дальше от входов, ближе к 

капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под прикрытием мебели; 

– переключить средства связи в бесшумный режим либо выключить их; 

– оказать помощь и поддержку другим обучающимся только по указанию работника организации; 

– разблокировать выходы и выходить из помещения только по указанию работника организации, 

руководителя или оперативных служб; 

– во время проведения операции по освобождению: 

– лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше 

от проемов дверей и окон; при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; не 

бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию, или от них, так как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 
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Работники охранной 

организации 

– обеспечить незамедлительную передачу тревожного сообщения, зафиксировать время события; 

– при возможности (отсутствии угрозы себе и окружающим) сообщить о происшествии и требованиях 

преступников дежурному территориального органа внутренних дел, уведомить территориальные органы 

ФСБ России и МЧС России, сообщить старшему наряда и дежурному по службе охраны, администрации 

объекта; 

– при возможности поддерживать постоянную связь с дежурной частью службы охраны, а также 

прибывающими сотрудниками оперативных служб, докладывая о принимаемых мерах и складывающейся на 

месте происшествия обстановке; 

– при непосредственном контакте с преступниками не допускать действий, которые могут 

спровоцировать их к применению оружия, взрывных устройств, иных опасных предметов и веществ; 

выполнять требования преступников, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью людей; 

не противоречить преступникам, не рисковать жизнью окружающих и своей собственной, не вступать с ними 

в переговоры по своей инициативе; 

– на совершение любых действий спрашивать разрешение у преступников; 

– систему оповещения не использовать; 

– обеспечить открытие и доступность коридоров и эвакуационных выходов; 

– осуществлять контроль за проведением эвакуации людей в соответствии с планом эвакуации; 

– обеспечить беспрепятственный доступ оперативных служб к месту происшествия; 

– находиться на объекте до прибытия оперативных служб и в дальнейшем действовать в соответствии с 

указаниями руководства; 

– после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководства обеспечить 

– проведение мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 
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Приложение 

к Алгоритмам действий 

 

 

 

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ РАССТОЯНИЯ 

ДЛЯ ЭВАКУАЦИИ И ОЦЕПЛЕНИЯ ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ ВЗРЫВНОГО 

УСТРОЙСТВА ИЛИ ПОХОЖЕГО НА НЕГО ПРЕДМЕТА 

 

 
1. Граната РГД-5 – 50 метров 

2. Граната Ф-1 – 200 метров 

3. Тротиловая шашка массой 200 граммов – 45 метров 

4. Тротиловая шашка массой 400 граммов – 55 метров 

5. Банка 0,33 литра – 60 метров 

6. Чемодан (кейс) – 230 метров 

7. Дорожный чемодан – 350 метров 

8. Автомобиль типа «Жигули» – 460 метров 

9. Автомобиль типа «Волга» – 580 метров 

10. Микроавтобус – 920 метров 

11. Грузовая автомашина (фургон) – 1240 метров 




